
Anulù III. B i s t r i ţ a ^ 1 (13) Martie 1893. 

NERVI 
piarù literarü, beletristicii şi de diatracţiune. 

Apare in 1 (13) şi 15 (27) 
a fle-cărci luni. 

Proprietară, editorii si redaetoru responsabilă: Pretulu: pe anù 4 fl., pe lk anii 2 fl., pe V* 1 A-
Pentru România şl streinatate: Pe ană 10 fr. 

Frettila e a se solvi înainte. 

Î 3 0 C F T I y V . 
N o v e l ă 

de 

T. S i m t i o n ü . 
IV. 

Dilele de va r i trecu" iute. Lucrala câmpului nu 
te lasă sé stai multu pc gânduri şi dacă nu vedi de 
elu, te pomenescl că vine iarna şi n'ai aduna ta nimica 
în hambare, apoi vai de acela, pe care-Iti va apuca iarna 
cu hambarele góle, — acela o pate tocmai ca greurusula. 

Dochiţa fiinda o fată harnică îşi védù de lucru 
şi lăsa gândurile mai la o parte — pentru iarnă. 

Lui George îl spusese de multa, că-la iubesce 
şi eia era fericita, de sé nu poftesel fericire mai mare. 

Nu-i vorbă şi Dochiţa uitase de cea-ce îl spusese 
baba Părăsea şi era tota atâta de fericită ca şi George, 
pentru-că, me roga, unde sunta doué dragostl împreu
nate, acolo-i lume şi iar lume, acolo-i fericire nu şagă. 

Şi dacă Dochiţa se mai supera din când în când, 
asta o făcea pentru gura satului. Şi e réu când ajungi 
pe gurile rele, căci eşti tota în vorbe. 

Fetele, bine'nţelesa, se uitau cu ochi rei la ea, 
pentrucă de, n 'ai ce le face, aşa e firea lortt şi cum 
nu, când multe dintre ele erau cu stare mai bună 
decâtu Dochiţa şi de alţi omeni şi cu tòte acestea ela 

nici că le avea grigea. 
Mitru, care până aci o iubise ca ochii din capa, 

acum nu scia cum sé vorbésca mai réu de ea şi de 
câte-orl o întâlnea, începea a rìde în batjocură, căci 
îşi dicea ela, George se va face popă şi nu o va luâ 
pe ea de preutesă — pănă-I lumea. 

Dochiţa sé supera şi nu se supera pentru acestea. 
Pe Mitru îla scia, că i ciudă şi d'acea o vorbesce de 
réu, iar de fete, scia, că dacă s'ar uita George la ele, 
nu ar face mai bine decâta ea; dar îl era ciudă de 
babe, căci ele cleveteau acum mai amara ca ori şi când. 

George fusese de vr'o câteva ori la Dochiţa acasă 
şi totdéuna povestia câttt povestia cu nenea Terinte, 
apoi îşi lua remasu buntt şi pleca. Dochiţa î la petrecea 
până la portiţă şi aci, ea tinerii, mai povestiau câte ceva. 

Intr 'o seră, tocmai când ei steteau în portiţă, trecu Fira 
lui Schiopu p'acolo şi îl vSdu povestinda şi sS vedeţi 
minune şi iar minune, a doua dî scia tota sătula, ba 
încă scia si mai multu decâta era adevărata, căci 
lelea F i ră a Şchiopului era o harştoriţă mare de gură, 
îneâta sS te fi păzită sfântula, d'a ave ceva cu ea. 

Dochiţa le audia tote aceste flecărirl, dar tăcea 
din gură şi când inima ei nu mai putea răbda, atunci 
din ochii sei cei negri si scânteetorl esiau siroie de la-
criml, cari pare-că î l mai alinau năcasula . Şi ce ar 
şi fi putută face mai multa, ea, copila orfană, care din 
mica copilăria era lipsită de mângăerile dulci ale unei 
mame duiose? O! dacă ea încă ar fi avuta cui ÎI 
adresa dulcele nume de mamă, dacă ar fi avuttt cui 
să-şl descopere inima, atunci nici că ar fi durut 'o ca-
pula de gura satului şi cu atâtu mai puţina de vorbele lelil 
F i ră . Şi domne multu e preţiosă o mamă duiosă pentru 
fica sa, încâta numai aceea, care este lipsită de mân
găerile ei dulci, îl simte mai tare lipsa. Şi Dochiţa 
acum simţia mai multa ca ori şi când, câttt de nefe
ricită este, pentru-că e lipsită de o mamă bună, 
care sS o mângâie şi care se o apere de vorbele gu-
rilora rele, căci tataia seu, cu totă dragostea ce o avea 
pentru ea, totuşi era bărbattt şi nu e de rendultt băr-
baţilortt, d'a se amesteca în vorbele babelorO. 

George încă îşi audia destule pentru ea, încâttt 
nimenea mai bine decâta ela nu avea drepttt să cânte: 

F6iă verde mărăcine 
Mândruliţă pentru tine 
Multe-audu şi multe-mi vine. 

dar puţintt îl păsa lui, căci ela îşi dicea întocmai pre
cum sună cântecultt: 

Pentru mândra, care-mî place, 
Nici părinţii n'au ce-mî face, 
Nice domnii sfatului 
Nici juraţii satului, 
Domnii sfatii se sfătuescu, 
Eu cu mândra me iubescu. 



De la unü timpü dragostea lui George şi a Do-
eliiţei intrase şi prin urechile părintelui Teófilo. 

Părintele Teofilü era unü pastora buna şi blânda, 
ehl îşi iubea turma, ce o păstorea, ca însuşi pre sine 
şi bunele lui poveţe câtu şi esemplele, ce le da, lăsau 
urme adéncí în Glâmbenl. Numai hărniciei şi îndem
nului, ce da elü, se datoria, că în Glâmbenl era o 
biserică si scolă, de cari poporenii se simţiau tare 
mândri , numai bunelorü lui poveţe se datoria, că 
Glâmbăoanii erau mai toţi omeni harnici şi cu dare 
de mână. Poporenii sei o seiau acesta destula de bine 
şi erau fericiţi, că au unü pastora a tâ ta de buna, de 
aceea şi erau gata a-lü urmă în tota locuia. 

Ajunsa acum la adéncí bătrâneţe, după ce soţia 
lui credinciosă îlu părăsise mergéndü într 'o altă lume, 
Iui îl remăsese ca unică mângăere copilulü seu George, 
la care privia cu mândria , fiindü convinsü, că elü va 
deveni unü bărbatu şi mai vrednica decum a íostü 
dénsulü. 

Pre Dochiţaîncă o cunoseea părintele Teofilü destulü 
de bine, — vedea elü, că ea este o copilă harnică, 
b lândă şi înţeleptă şi mai cu semă frumseţa, care o 
împodobea, îlu făcu de multe ori chiar se o laude că-
tră nenea Terinte şi cătră alţi omeni, dicend că ea 
este „florea Glâmbeniloru". 

Dar cu tote acestea, nu o credea destula de 
bună pentru George, pentru-că ori cum, George era 
omü învăţată si Iui îl trebuia iarăşi o femeia mai în-
văţată şi pre lângă astea de omeni mai aleşi. 

De aceea audinda despre dragostea lorü elü 
cădii pre gânduri şi murmură: 

— Copila e frumosă şi nu pote fi nici o mirare, 
dacă George o iubesce, căcl t inereţa — bat'o foculü— e 
de-aşa, ea nu să alipesce decâtu de frumosü si nici 
habar n'are, că frumosulü trece atâta de iute, cum 
trece o frumosă dî de vară, lăsând locuia altei dile 
plină de viscole şi furtuni. Dar asta nu se va întâmpla 
şi nu se va întemplâ, pentru-că nu voiu să se întâmple. 
Eu îl sum tată şi elü trebue să asculte de mine, 
iar mie nu-mi trebue fata lui Terinte de noră. 

Intr 'acestea pre George îlu munciau alte gânduri . 
Elü. precum amü mai spus'o, îsl audise multe pentru 
Dochiţa, dar tatălu seu încă nici odată nu-i amintise 
de ea, ca şi cum din totü satulü numai chiar elü 
nu ar şei de dragostea lorü. 

De mai multe ori tatălu său i spusese, că elü 
acuma e bătrânu şi nu mai este în stare a mai sluji 
sântului altarü, de îlu îndruma, ca să-şl caute 
o femeia vrednică şi de omeni aleşi, ca astfelü să potă 
păstori mai departe turma, ce elü cu atâta dragoste o 
păstorise până la adâncile sale bătrâneţe . 

Şi de câte-ort îlu povăţuia tatălu seu aşa lui îi 
sbura gândulu la Dochiţa şi p'aci, p 'aci era gata să-i dică: 

— Tată, eu mi-am găsita femeia, care me potè face 

fericitu; Dochiţa lui Terinte e frumosă ca o dì de pri

măvară, eu o iubesca, ea me iubesce, ei bine, se 
potè pofti dela D-deu fericire mai mare? 

De multe ori î l venea lui George să dică aşa 
cătră ta ta ia seu, dar o temere neînţelesă îlu. opria. 

Acum însă nu mai putea răbda. 
Voia să-I spună, că să va însura şi că va lua 

pre Dochiţa de nevastă. 
Cu gândul O acesta întră George în chilia tatălui 

seu, tocmai precând acesta se gândea la cele ce audise 
prin satu despre dragostea lora. 

încă de pe pragula uşei observă George, că ta
taia seu e réu dispusă, dar cu tòte astea înainta 

spre densula. 

Părintele Teofila îltt privi odată cu o căutătură 
amară, apoi d ise : 

— Vino George, sedi ici lângă mine, astădl e 
Duminecă şi prin urmare am t impa mai multă d'aţl vorbi. 

George simţi ună fioră rece, audinda pentru întâ-
iaşl dată pre tatălu seu vorbindu-i cu atâta răcelă 
şi se întreba: „ore ce o fi avândă să-mi povestescă, de 
sigură iar voiesce să-mi umple capulă cu fete de omeni 
aleşi şi cu avere multă", apoi luându-şî unu scaună se 
asedă lângă densulă si dise: 

— Sum tare neliniscită, iubite tată, să te audă, 
căci astădl te arăţi a tâta de rău dispusă, cuni nu te-am 
veduta nici odată. 

— Da, sum forte rău dispusă, fStula meu, mai 
rău de cum s'ar puté crede şi causa la asta eşti nu
mai tu; tu care în loca să me înveseleşti, me faci sé 
fiu aşa precum mă vedi. 

La aceste cuvinte lui George i se urca totu sân
gele în faţă ; presimţia, care este supărarea tatălui său, 
dar să stăpâni şi dise: 

— Cum? Eu causa supărării D-tale, iubite tată, 
dar ce am păcătuită, ca D-ta sé ai causa de a fi su
păra tă pre mine? 

•— Ascultă, — începu de nou părintele Teofiilă, — 
tu eşti acum destula de mare şi deştepta, ca să poţi 
cumpăni binele şi răulă. Credă şi aceea, că tu scil 
câtă t rudă m'a costată pană ce te-am crescută si te-am 
luminata, ca să devii cea ce e s c i . . . 

— Dar tată, am abusata vre-o dată de bunătatea 
Dtale, — îlă întrerupse George. 

—• Nu am disă că ai fi abusata, dar voiu 
să-ţi spună că pentru aceea m'am nisuită a-ţl dâ o 
crescere bună, ca mai târdiu sé me pota îmbucură de 
tine, sé fiu mândru, că eu îţi sum părinte. Tu vedi 
bine, eu sum acum betrână şi dilele mele sunta nu
mărate . Mai am o singură dorinţă pe acesta lume, 
aceea de a te vede asedata, de a te vede cu casa 
şi cu masa ta, ca astfela să poţi continua mai departe 



opera începută de mine acum suntă aprópe 50 de aní, 
când Ddeu mi-a încredinţata acesta turmă spre păstorire. 
Pentru a puté fi una păstoră buna, prelângă că eşti 
pregăt i ta cu armele sciinţei, trebue sé aibl o nevastă, 
care se înţelegă cbiemarea ta, care sé te îmbărbăteze 
în lucrarea ta, căci numai aşa va puté fi demnă de ran-
gula, la care o rădici. Dar precum védü tu nici nu 
gândescl la aşa ceva, tu în orbia dragostei tale eşti 
gata a cere mâua Docliiţei si a o rădica la trépta t a . . . 

— Ertare, bunulü meu tată, Docilita e una ân-
gerü plinii de blândeţă şi de bunătate, eu o iubescü 
şi fără de ea lumea mi s'ar paré unü inferna — ré-
spunse George, ai cărui ochi sé scăldau în lacréml. 

— Ia tă o declaraţie de dragoste în totă forma — 
începu iarăşi părintele Teófila; — ei bine, Dochiţa nu 
este pentru tine, ea este o fată săracă, fără de cul
tură şi prin urmare nici odată nu vei ave consimţe-
méntulü meu d'a te uni cu ea. 

— Tată, — reluă George cu putere, — mai 
înainte ai recunoscuta, că sum destula de mare pen
tru a şei alege binele din réu. Ei bine, eu l'am alesü, 
sau o iau pre Dochiţa de nevastă, sau pre nici una. 
Int r 'adevéra ea este seracă, dar, după mine, nu în 
avere este fericirea, iar câta despre cultură, modestia 
şi blajinătatea ei preţuesce mai multa decâtă măreţia 
unei încăpăţînate, crescută în lucsuii, care în cele mai 
multe caşuri este mai rea decâtu una ca Dochiţa, căci 
dacă ea acum nu înţelege, chemarea ce voiu avé-o ca 
preotü, eu îi voiu arătâ-o şi sum sigura că ea me va 
urmá cu credinţa si mângăerea ei în tote nevoile A'ietei. 

Părintele Teófila, zimbi odată amaru, apoi d i se : 
— Tu voescl dar, ca Dochiţa sé devie nevasta 

ta la totü caşul ü: o, atunci te-am judeca ta réu şi îţi 
mai spună odată, că acesta nu se face cu voia mea, 
pote că mai târdiu te vei gândi mai bine asupra acestora 
şi vei lucra forte înţelepţesce, dacă vei lăsâ-o ca sé se 
mărite după unü altuia decâtă sé-i strici noroculă. 

— M'am gândi tă destula, iubite tată, şi sum 
tare mâhnită, că de astădată trebue sé deviu neascul-
tătoră, dar e vorba de fericirea mea. care, nu me în-
doescü, că şi Dta mi-o doresc!; ei bine, m'am hotărîtă, 
sau consimţi la unirea mea cu Dochiţa sau la din 
contră nu me voiu căsători cu nici una. 

George le dise acestea cu lacrëmile în ochi si 
sculăndu-se de pre scaunü eşi afară, iar părintele Teo
fila privinda în urma lui murmura : 

— Iată unü îndrăgosti ta încăpăţînată, dar e t inérü 
si asa e tinereta, mai târdiu îsl va schimba elü sin-
gură hotărîrea. 

« * 
In timpulu acesta Dochiţa, gătită în haine de 

Duminecă, şedea în grădina lorii la umbra unui frasinü, 
care-şî plecase crăngile lui stufóse până la pămentu. 

— Nu mai vine şi eu îlă aşteptă de atâta amară 
de vreme, — murmura ea din când în când şi apoi 
mergea până la gardulă gradinei şi privea prin sată . 

Deodată fata i se înroşi ca trandafirulü si alerga 
iarăşi lângă frasinü, silindu-se ca se-şî oprescă bătăile 
i n i m e i . . . î lă zărise. 

Preste puţina uşa din fundulü gradinei se deschise 
şi în ea apăru George cu surisulü pe buze. 

Dochiţa védendu-lü alerga spre dénsula, iar elă 
o primi în braţele sale şi îl acoperi fruntea cu nenu-
mërate sërutarï . 

— O câtă te iubescü Dochiţa, încâtă numai ce
rala me va puté despărţ i de tine — murmura George 
strîngându-o cu putere la sina. 

Ea îşi rădimă caputa de peptula lui şi-i dise : 
— Da, me iubescl si totuşi m'-ai făcută sé te as-

teptă atâta t impü; o, tu nu scil câ tă de rëu e a asceptá, 
când doresc! pre c i n e v a . . . şi eu te-am d o r i t ă . . . 

Ca respunsă la aceste cuvinte George îl acoperi 
obragii cei rumeni de sërutarï şi apoi ambi se aşedară 
pe banca déla trunchiulü frasinului, a cărui umbră le 
rëcori frunţile lorü înfierbântate de dragoste. 

Nu trebue së pétrundemü mai departe în tainele 
dragostei lorü sincere şi curate . . . destula că precând 
blânda lună se areta maestósa pe bolta azurie a ce
rului George îl strìnse mâna . . . urmă apoi o s ë r u t a r e . . . 
încă o strìngere de mână . . . încă o sërutare . . . şi apoi 
pleca bea ta de fericire. 

Bani, cultură, familie mare şi alte multe lucruri, 
cu cari părintele Teófila îl ameţia capulü, erau pentru 
elu nisce lucruri de nimica faţă cu Dochiţa cea trumosă 
si blândă ca dalba lună. » 

Amorulă învinsese avariţia . . . (Va urmá). 

Am încetatn a te tubi 
Păgâne, 

Şi ura mea se va mări 
Cu mâne. 

fim încefofu 

Am încetatU a me gândi 
La tine, 

Şi-aşa din calea mea rernâX 
Cu bine. 

Sujletïï negru cum am pututü 
Se" iubescü? 

Nu-i nimicU, ştiu c'am fostU orba 
Te urëscU. 

Elena. 



Unele evenimente mai însemnate din istoria teritoriului, ce formeză astăzi comi-
tatulu Bistriţă-Năseudu. 

$<-hiţe istorice, adúnale de N e s t o r ú S i m o n ü . 
(Urmare din N-rulü 3). 

Câtă tempu au petrecută Mongolii în patria 
nostră, nu putemu afirma cu siguranţă. Şincai 
în Chronica Româniloră la an. 1236 ne spune 
după Analele bisericei Braşovului, că Cadan 
după ce a venită la Rodna şi a bătută pre Teutoni, 
a remasu 7 ani în Transilvania, ceea-ce totă 
elU o desminte cu ocasiunea înşirărei evenimen-
teloru dela anulu 1238. 

In anulu alu doilea după cuprinderea Rodnei, 
adecă în 1242, se vede că Cadan îşi avea re
şedinţa chiar în ţinutulă nostru în Şieulu mare 
de astădl, de unde esmite o ordinatiune în limba 
latină stricată. Acea ordinăţiune în traducere 
e următorea: „Noi Cattan din semenţa Iedzan, 
în regatulu Ungariei Kaymakam (locuţinătoriu) 
alu Sorelui si alu Pământului, celui mai mare 
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Chan Syng din Babilonia, neînvinsulu rege alu 
regiloru Hulaku, alu ostei Kalkazultan, sau duce 
supremă. Erăşl ve sfătuimă şi ve concredemă 
seriosă voue Rugas, Bylany, Korus, comiţi ca
stelani în Cluşiu, Deşiu, Busdoch (?), ca s6 ve 
ţineţi de datorinţă a dispune cu puterea dată 
dela noi, ca precum Flandrenii la începutulă 
domniei nostre au primită moneta nostră numită 
Keser Chunich Tătar Pensa, asa dintre numiţii 
secui şi valachl pentru tote cele de lipsă, pentrucă 
suntă spre folosulă nostru se o primescă întoc
mai ca moneta bizantină şi se aveţi parte de 
consorţiulă şi de patientia nostră etc. etc. 

Datu-s'a în Zigo Sieu în anulu alu II-lea 
ală domniei nostre. 1). 

Din unu privilegiu am regeiui Bela ală IV-lea 
dată episcopului Gallu din Transilvania în 6 
Maiu 1246 se cunosce, că pre urma devastărei 
Tatariloră în mai multe comune nu mai remă-
sese nici unu omă, ci toţi locuitorii periseră 
omorîţî, mascaţi ori duşi în captivitate. Aşa 
în comitatulu Cluşiu însăşi cetatea Cluşiu cu 
comunele Herina, Bilacă, apoi în comitatulă 
Solnocă oraşele Zălau şi Tăşnadă au remasu 
cu totulu deşerte de omeni. Vinitulu din acelea 
locuri îlu avea pre atunci episcopulti. Regele, 
ca se îndemne pre omenii străini a se aşedâ tu 
acelea locuri, îl scutesce atâta de jurisdicţimiea 

1) Aeestu dooumentfi tătărescu s'a publicatu mai întâii la an. 1812 
în „Tudomânytâr" Decemberi fiizet p. 324 şi 360, de repausatulu Ierney, foştii 
membru al» academiei magiare din Pesta', care l'a s.i comentată. 

Nicolae Densuşianu (în Docum. prjvitore la ist. Rom. culese de Eu-
doxiu Hnrmuzaki) în prefaţă sut notă dice că autenticitatea acestui docu
mentă nu se pare a fi destuiu de sigura si de acea nici nulii reproduce în 
acea colectiune. ' 

voivodului Transilvaniei, câtă şi de a aşa nu
mitului comite supremă — capă prcfectă alü 
districtului,—- supunêadu-i numai jurisdicţiunei epi
scopului dela care apelaţiunea se se potă face 
deadreptulă la regele 1). 

Multe suntă acelea documente vechi, în 
cari obvină cuvintele „ vacua, deserta, habitato-
ribus carens". De aici unii rëuvoitorl au voită 
së tragă conclusiunea mai vêrtosû în contra Ro-
mâniloră, ca si cum ei în mai multe ţinuturi 
ale ţerei s'ară fi aşedată multă mai târdiu decâtu 
d. e. magiarii ori saşii. Cu câtă esu înse la 
lumină mai multe documente vechi, cu atâta 
acesta hipotesă së preface în fumu şi ceţă. Së 
stămă însë de astădată numai la unu documentă 
din secolulă ală XlII-lea referitorü la tinutulü 
nostru. După tătarii lui Cadan la 21 de ani 
adecă în 1262 au venită tătarii lui Nogai-Chan, 
tocmai printre munţii moldovo-transilvanî şi au 
devastată tote ţinuturile. Locuitorii, câţi au 
scăpată cu vieţă, au fugită şi s'au aşedată susu 
în munţi si în codri. Asa au făcută si locui-

' ' * * 

torii din ţinutulă Năseudului. ca si cei mai multl 
români, nunumai dinaintea tătăriloră, de cari 
însuşi regele Bela scăpase numai prin fugă, ci 
şi din causa cumplitei persecuţiunl religióse. 

Regele Ştefană ală V-lea încoronată d© 
pruncă mică si dusă mai întâia de duce ală Sti-
ri?i, eră de acolo luată pre fugă şi apoi insta
lată de domnă ală Transilvaniei, de cum a 
ajunsü june şi mai alesü dela an. 1262 până 
la 1270 mai totă în certe si în bătăi stete cu tatălu 
sëu, adecă cu regele Bela IV. Din acesta causă 
ţera a avută a suferi forte multă şi locuitorii 
ei s'au rărită forte tare. Aristocraţii încă së 
făcuseră cu atâta mai rëï cu câtă ţera suferia 
mai greu. Pre toţi omenii liberi îl supunea în mo
duri felurite la iobăgia. Bătăile cu domnia 
bulgaro-românescă încă nu mai voia së înceteze. 

Ecă totă atâtea cause, pentru care apoi 
regii së încercau se-şl coregă nebunia şi blăste-
măţiile loră prin eoloaisărl noue (novae planta-
tiones) adunêndû omeni din tote ţerile şi ţinutu
rile. Românii însë păţiţi steteau mai multă în 
muntl. 

1) Şincai Chronica Rom. la an. 1246 după Carotas Fejérvári în Ana
lele tom. 2 Nr. 361. Ratona VI p. 73. Szeredai „Series Episc. Trans," pag. 15, 
Fejéj. C. B. T. IV. Vol. I. pag. 414. Pray. Hierarchia II. pag. 254 nota a. 
Benko Milkovia II. pag. 305. 



In anultl 1264 Ştefanii, regele şi ducele 
Transilvaniei a trămisu pre Both, comandantele 
armatei din castru Wolk (Vâlcău?), case umble 
şi cerceteze ţinutulu Năseudului. Both i reporta, 
cumcă teritorulu Năseudului a remasu fără co
mandanţii domnescu, că e deşerţii şi lipsiţii de 
locuitori. Inţelegându acesta regele Ştefanii şi 
voindii se recompenseze fidelitatea comitelui Hâzos, 
carele din tinereţe îi servi cu fidelitate si fără 
oboselă, îl doneză lui, erezilorii şi succesorilorii 
lui teritorulu Năseudului deşerţii şi lipsiţii de 
locuitori dimpreună cu tote folosele şi apertinen-
ţele, ca se le posedă pentru totdeuna şi nere-
vocabilii1). 

Pre la anulii 1268 Bela IV regele Unga
riei chiamă agricultori şi militari din tote părţile 
lumei, ca se împoporeze de nou pământurile pă
răsite în urma invasiunei Tătarilorii2). 

Cumcă ţinutulu Năseudului pre la anulii 
1264 se fi foştii lipsiţii de locuitori, după cum 
relatase trămisulii Both, nu e adeveratu, se vede 
şi din împregiurarea, că chiar în Rodna, unde 
s'au făcuţii celea mai mari devastări, încă pre 
la an. 1268, locuitorii erau din nou organisaţl 

1) Fejer IV. 3. p. 202—203. Teutsch und Firnhaber, Urkundenbuch 
I. pag. 81. Documente de Eud. Hnrmuzaki Vol. I. pag. 321—322. Cf. Schuller 
Archiv I. pag. 54 nota 81. 

2) Doc. de Eud. Hnrmuzaki Vol. I. pag, 338 Nr. CCL. 

avendii în frunte judeţii şi juraţii lora constituiţi 
cu autoritate regescă. 

Mai suntii multe documente, cari vorbescu 
despre ţinuturi d e ş e r t e şi n e l o c u i t e cu deo
sebire din seclulu alu XII şi XIII, în cari cu 
deosebire acelea ţinuturi din Transilvania, unde 
s'au aşedatii saşii suntti numite „desertum", ceeace 
are tocmai aşa de puţină însemnătate pentru 
caracterulu ethnographicti de atunci a Daciei 
vechi, ca şi alte espresiuni asemenea, cari ocuru 
în documentele fundaţionall ale unoru mănăstiri, 
despre cari scrie Dr. Juliu Jung 1 ) căci alte do
cumente vorbescu si arată tocmai contrarulii, 
afară de acesta aeea manieră s'a făcuţii şi co
mică când d, e. într'unii documentii din 1142, 
într'unu resufletu se dice că o mănăstire „s'a 
fundaţii într'unu locii sălbaticii (pustiu) la întru
nirea tuturorii stradelorti, fiindii în împregiurime 
case şi vecini"' 2). Asemenea este documentulu 
din an. 1211 despre ţera Bârsei din Transilva
nia, care e numită ca deşertă şi nelocuită, despre 
care neesactîtate şi neadeveru demonstra până 
la evidenţă Dr. Julius Jung 3 ) . 

1) Römer und Romanen in Donaiiländern pag. 268. 
2) „in loco horendo et iuculto — in capite omnium platearum — adja-

eentibus villis et vicinis". Neustifter Urkundrab. Font. rer. Aust.dipl. XXXIV. 
p. 2 Cf. Steub in disertathmea: „die Entwicklung der deutschen Alpendö'rferu 

Augsb. „Allg. Ztg." Beil. 1875. Sept. 15. 
3) Op. cit. pag, 268—282. 
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tradusu. din limba germană de D ă l l l l ă S a n j o a . H U . 
(Urmare). 

— Şi de-atuncî n 'a mai esistata nimicii între 
voi doi? — întreba ea cu o orecare îndoială preste 
cele audite. j 

— Nimicu. nimicii, —repe ta măestruluNowotny. — 
înda tă ce me reînsănătoşai îmi luai sdrenţele în spate 
şi călătorii cătră Viena, oprindu-me pe cale câte în
tr 'unu loco. In acesta călătoria me aflam bine — 
puterea şi curajulu mi se reîntorseră, însfi vialitatea o 
am perdutu, — nu mai r îdeam şi nu mai cântam şi 
sosii la Viena ca bărbaţii serioşii si închisa si ca 
atare ai învSţatu tu a me cunosce. 

— Oh! atunci — suspină muerea — atunci 
încă totulu era bine. 

— Şi cine e vina, dacă acum e altfela, decâttt 
tu? — răspunse măestrulu amărî tu — cine mi-a amă-
rîtu vieta si din casa mea a facutfl unu iada, decâta 
tu? Şi pentru-ce? Pentru o născocitură a creriloru 
tei, pentru o întipuire! — Căci Ddeu îmi este mar
torii, că eu încă nu am iubiţii pe lume altă muiere, 

decâtu pre aceea, a cărei nume şi istoria le-ai audiţii 
dela mine astădl pentru prima dată. 

Madame Dra*ch rgsuflâ greu. In cuvintele băr
batului ei se oglindea unii adevera curata şi pre câta 
de tare o atinsese de o parte asigurarea ultimă a 
maestrului, pre atâta de altă parte ajunse la mângă-
erea, că bărbatulu ei nu dedicase alteia amorulfl, 
care-lii putea simţi pentru ea. 

— Dacă ar fi adeveratfl, ce dicl, Ioane, — dise 
ea în unu tonii mai b lânda, cum nu o audise măe
strulu de mulţi ani, — atunci firesce că ar fi cu totulu 
altcum. 

— E adevSratu, — întări măestrula. 

—• Şi copilula de boemii, care a venita as tădl? 

— E fiulu Măriei şi ala preastălucitului domntt, 
care mi-o făcu necredinciosă. 

— Şi tu vrei s6-ltt primescl? 

— Da. 
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— Tatălu seu nu-lu scie cresce mai bine decâtu 
s6-hl trimită la unu mfisaru la învăţătură? 

•— Tatălu seu e de mulţi ani morţii. 
— Şi mamă-sa? 
— E mortă de patru săptămâni; a murită în mi-

seriă, părăsi tă de totă lumea. 
— Hm! dar acela domnu i-a fi lăsata destulă avere 

şi casă; aşa lise întâmplă la atarl tipuri muieresel şi 
nici nu merită mai bine. 

— Iţi concedu, — dar apoi ce r i n ă portă bie-
tulu copilu la aceea? 

— Bine, aşadară primimu pe spuriu în casa 
nostră, — unde mancă patru la unu blidu şi ala cincilea 
îşi pote afla loca. — numai de n 'ar fi boema. 

— Magdalenă, — dise măestrulu, apropiindu-se 
de soţia sa şi privindu-o drepţii în ochi, încâtu ea 
fără voia îsl pleca ocbii spre pămentu. — Magdalenă, 
eu pretindă dela tine două lucruri. Intâiu, nu pretindă, ca 
să preferesclpre noula învâţăcelu, elu să nu fie tractată mai 
bine ca ceialaltl nici cu unu firu de păru, dară nici 
mai rău. Elu e unu orfanii, dedaţii numai cu miseria, 
mâncarea cea mai rea din casa nostră ÎI va place 
mai bine decâtu pânea cea uscată, ce a mâncat 'o cu 
mamă-sa. Nu cumva să fii cu elu blândă, căci aceea 
nu poţi, dar cela puţinii fii dreptă şi nu-i face nedrep
tate. A doua, nu i vorbi nici una euventa despre 
mamă-sa şi nici despre tatălu s8u, numele părinţiloru 
să fie sânta înaintea copiiloru, — cine vorbesce co-
piilora rău despre părinţii lora, acela comite unfl pă-
catu greu. Aşa voescft să fie. Grijesce, — tu scil, 
că eu sum şi omulu de a duce la îndeplinire, ce vor-
bescu cu seriositate. Şi acum nopte bună. Mâne 
dimineţă vei griji, ca copilulu sS capete o supă bună 
si totodată vei cerca, cum stă cu cămeşile si vestmin-
tele lui, — înţelegi? 

— Da, da, da, •— murmură muierea cu o ascul
tare neîndatinată, — doră voia nimeri; sub bărbatultt 
meu, fie iertata, şi sub tine au învăţata în casa nostră 
preste 50 de discipull şi nu au avutti nici unu mo
tivă de a se plânge. Me voiu îngriji eu şi de acesta 
cersitortt din Boemia. Adio! 

Cu aceste eşi madame Drach pe uşă afară, lă-
sându câmpulu de luptă soţului ei. Ore ce ar pute 
să elocescă? Doră supunere sau ură? Pote că îl pă
t runseră inima de ghiată si simteninte mai bune, 
pote că în fine se" bucură preste aceea că a aflata una 
obiecta preţiosa pentru ura sa contra rivalei de odini-
6ră în copilula acesta. De sigura era ceva, căci ma
dame Drach nu durmi în acea n6pte şi se înverti în 
continua în pata. 

Chiar aşa de puţintt dormi şi măestrula Novotny, 
care până la trei 6re umbla în drepta şi în stânga 

prin casă cuge tându la suvenirile vochl şi ordinându-şl 
cugete nouă, cari i le revoca în memoria aparinţa 
neaşteptată a sărmanului Procopu. 

Obiectul u tuturora acestora griji şi certe înse — 
sărmanula Procopa — dormi într 'acea liniscita în pa-
tula său, încungiurata de visuri dulci şi amestecate, 
cari acum îl arătau biserica din sătula lui şi pre 
mamă-sa mortă, acum iarăşi pre cărăuşulu Botzenbart 
cu biciuia şi pe BraseW, cânele cela vioiu, care lătra 
în jurulu trăsurei. După aceea se amestecă în visurile 
lui şi privirea cea întunecată a madamei Drach, înse 
aceste dispărură îndată şi voiosele silfide îhi acope-
riră în visa iarăşi cu rose, aşa că-i păru cu greu a 
se scula când la 5 6re îlu tredi sgomotula învfiţăcei-
lora si când basulu de bere alu unui calfi betrânu 
îl dete de scire, că are a-şî începe lucrula său de di 
în acesta casă. 

CAP. IV. 

O episodă din istoria suferinţelor^ unui în-
văţăcelu vienesu. 

Nu este intenţiunea naratorului de a molesta pre 
lectori cu enararea tuturora evenimentelorfl neîntere-
sante din viaţa unui învâţăcelu sfirmana, care păşesce 
pre calea cea grea a meseriei prelângă fome şi bătăi, 
ca dacă a trecuta odată preste acesta termina aşa 
dependenta, sS păşescă în lume cu o descurajare chiar 
aşa de mare şi pre lângă tractărl chiar asa de nemi-
lose, ca şi în timpula juneţei . 

Ins6 fie-ml permisa a me opri puţina, ca s6 vor-
bescu la acesta ocasiune una cuventtt seriosa contra 
unui prejudiţiu vechiu, care e mai desonorătora pentru 
aceia contra cărora se susţine. 

Intre clasele de servitori din Viena, de secsu băr-
bătesca şi muieresea, vine înainte furtula şi prostitu-
ţiunea mai adese-orl între servitorii emigrat! acolo, 
decâtu între cei indigeni. Şi aşa flecăresce unuia 
cătră celalaltu, Stana o povestesce lui Brana, dela 
acesta întelegu tote cumetrele şi tote s6 încurcă, îşi 
întorca ochii ca fariseula din scriptură şi multămesca 
lui Dumnedeu, că nu-su şi ei asa ca „omenii din Boemia" 
în cari sunta înăscute atâtea păcate desfrenate. 

Şi una atare prejudiţiu prosttt ocupă loca, câ
ştigă valore şi dă tona la orl-ce ocasiune, nu numai 
în gura poporului, ci chiar a multora inteligenţi, cari 
cugetele şi părerile lortt le proclamă bucurostt în faţa 
lumei de oracle şi evangelii. 

Se ne punema mâna la inimă înainte de a es-
primâ una atare judiţiu prosta, care blameză adenca 
o naţiune mare, care a luata una aventtt mare în li
teratură si arte, în technică si industria si care nici 
odată nu şi-a părăsita patria comună în timpula pe
nelului. 



Abundanţa populaţiunei din ţera Cehilora trămite 
în toţi anii mii de t ineri în străinătate, cu deosebire 
la Viena, de unde sosesce aşa de desu soirea în Boe-
mia, că unchesulu si-a aflata noroculu asa si asa, mă-
tusa si-a aflata fericirea asa si asa. Părinţii seracl 
la audulu acestora îşi trimetu copii loru cu mulţimea 
la cetatea imperială. 

Căci părinţii cei buni cugetă, că Hansitzko şi 
Marianka trebue se devină acolo chiar aşa de avuţi, 
ca si multu lăudatula unchesă si multa invidiata mă-
tuşă, despre cart s8 povestescă atâtea prin satu. O h ! 
de ar sci ei, că câtu de mulţi, cari au mersa la Viena 
plini de speranţa, şi-au aflatu unu finita tristă în prin-
sorl, în spitalurl sau cela puţ ină în locuinţele umede 
subpămentene ale baraceloru celoră mai miserabile 
dinaintea liniiloru Vienei, — le-ara tremura m n i l e 
când le-aru pune pre capetele fiiloru loru, spre a le 
dâ binecuvântarea. Totuşi vestea râului nu petrunde 
aşa uşoru în patria ca vestea norocului, — nefericiţii 
nu dau nici o scire despre ei, ei remânu ascunşi. 

SS cugetămu acuma la bietula t inera, la fetiţa 
de 15 ani, cari vină singuri în cetate, fără esperintă 
şi fără bani, unde pe totil pasulu î l întîmpină seduc-
ţiunea cu surisurt de sirene, unde e la modă luxulă 
şi pompa, la cari mai nainte nu cugetau, nici nu vi
sau, unde confortulu şi rafinamentulu învită la gusta
rea îmbetătdre de simţuri, •— în care timpu nici unu 
euventu admoniatoru ala tatei, nici o rugare mişcătore 
a mamei nu s6 luptă contra demonului, care cuprinde 
inimile t inere; la urechia sermanei şi necultei creaţiunl 
bate rîsulă s6lbatecu ala societătiloră rele, cart îsl 
bata joca de credinţa evlaviosă a acestora copil şi 
întru atâta îl năcăjescu şi baţjocorescă, până când 
celă pe jumetate ameţită si cea pe jumetate sedusă 
se ruşineză mai degrabă de mişcarea unui simţementu 
mai bună, decâtă de o glumă ordinară; atunci s6 apropia 
pecatula cu cuvinte linguşitore, dulci ca mierea, pro-
miţendă munţi de aură , desemnându paradisulu, ră-
pindu şi ultima inclinaţiune bună ; pre lângă acestea 
deoparte miseria, lipsa şi torturile stăpâniloră, de altă 
parte bucurii, plăceri, vieţă frumosă; — la aceste nici 
unii amică admoniatoru; nici o mână ajutătore, care 
s6 îndrepte pre celu greşită după prima erore: — e de mi
rată ore, dacă sermanii se scufundă totală si devinu 
stereotipe triste prin registrele poliţienescl? Ore nu 
trebue s6 ne mirămă, că prelângă tote aceste nume-
rula acelora, cari remânu onorifici şi respectabili, e 
a tâ ta de mare? 

Se" punemu mâna la inima — repeta încă odată, 
— şi sS ne întrebăma, că ore copii nostrii nu ară pute 
ave un atare sferşita trista, dacă a ra merge sub ase
menea referinţe în o cetate s t ră ină? 

După acesta abatere cam lungă, care mg rogă a 

se computâ pe deasupra de cătră fiecare, care iubesce 
numai situăţiunile şi întimplările picante, me" întorca 
la firula propriu al nărăţiunei mele. 

Desi Procopu era în casa acelui orna, care în 
puterea iubirei sale cătră nefericita sa mamă iar fi 
putută oferi o garantă pentru o tractare mai bună, totuşi 
măiestrulu Novotny remase fidelă promisiunei date 
muierei sale ja luse şi t racta pre copilă cu seriositate 
şi aplica asprime faţă cu orice abatere dela ordinea 
din casă sau dela regulele măestriei. 

Numai ună cunoscătoră ageră de omeni ar fi 
putută observa, că măiestrulă Novotny câteodată, când 
capula copilului era plecata în lucrătore peste tigăiţa 
cu cleiu, ca s6 observe fierberea acestui materiala 
atâta de indispensabila pentru nu m6sara ,sau când caută 
ceva prin surcelele de gilău, aşa că nu putea rădica 
capula în susu, ca se potă întimpinâ privirea maies-
t ra lu i : — în atarl caşuri unu cunoscătoră agera de 
omeni ar fi putută observa, că măiestrulă Novotny îşi 
îndrepta gânditoru privirea ardetore şi tristă asupra 
trăsuriloru fine şi delicate ale sermanului Procopa. 

Asfimenarea acestei feţe cu a celei, ce putredia 
în mormenta, revoca în Novotny suvenirea primului 
s6u amoră, a amorului din tinereţă, care în inima fie
cărui omtt din când în când erasl înfloresce, ca rosa 
din Jerichon, care vestedesce eu anii si dacă s6 udă 
cu apa iarăşi îşi deschide caliciula. Ah! lacrămile 
pentru noroculu celu mai frumosa ala vieţei aducu 
adeseori la înflorire roşele de Jerichon ale inimei 
omenescl. 

Ins6 măiestrulă ascunse aceste mişcări în inima 
sa spre a nu redesceptâ prepusula muierei sale ja luse 
şi pâdintore, — da, elă tracta pre t îneră cu asprime duplă, 
deşi copilulă liniştită, blându şi supusă forte arareori! 
da ansă la aplicarea stricteţei. 

Madame Dracii încă îşi tinu promisiunea cu o 
tăria, ce pote numai s6 o aibă o muiere şi nu tracta 
pre copilă mai r6u ca pre cealalţl copil din casă. Nu-i 
areta îns6 nici fată veselă, cu tote că era de câteva 
luni în casă. O singură dată ameninţase cu alungarea 
din casă pre una calfă forte selbatictt din Branden
burg, pentru-că acesta aruncase una gilău în capula 
lui Procopa, încâta i se porni sângele şiroie pre obraji. 

Pentru ceialalţl învăţăcei din casă — patru la nu-
mSra, copil numai din suburbiele Vienei — nou venitula, 
care nu scia nici una cuventă nemtesce si cele din-
tai cuvinte, ce le învSţasS, le pronunţa scurtându-le şi 
rumpendu-le, era unu isvortt nesScaveru de voia bună 
pentru viţurile şi pentru glumele loru; cu tote aceste 
ei împărţiau cu ela nunumai găluscele, cari veniau pe 
la serbătorl din casă în lucrătore, ci şi mica bucată 
de pâne, ce o primiau dela cruţătorea stăpână. 

Cu multa mai reu i mergea lui Procopa cu calfele. 



Celu mai bătrână calfă — nnă stiriana — era 
una oma dîcosa şl capriţiosa. Ce învăţasă ela acea 
era bine, — ce trecea peste sciinţa lui, acea era ne-
cugetare, noitură ridiculă, abusa. Ela bătea din pri-
cipiu — pentrucă şi ela a fosta bătntu în timpula 
uceniciei sale, — ela bătea pre copil asa d icânda 
după o anumită schemă. Procopa primi dela acesta o 
bătaia numai pentrucă în cinci săptămâni s'a pur ta tă 
aşa, încâta n 'a meritata nici o lovitură. 

AItu calfă din Brandenburg, una oma sălbatica, 
care încontinuu bea la vinarsa, nu bătea pre ucenici, 
ci îi împingea şi le arunca în capa ce-i venia în mână, 
înjnrânda înfricoşata şi în beţia sa uu cunoscea plă
cere mai mare, decâta a i batjocuri şi insultă pentru 
religiunea loră eatholică jesuită, cum o numia elă. 
Nici nu se putea asceptâ alta ceva dela una oma, a 
cărui lectură predilectă o formau Nantiadele, cari pe 
pe atunci erau la modă. 

Ala treilea era una vienesa frumosa, pre care-la 
numiau Toni Creţişorula, pentru părulu său desa şi 
creta dela natură. Ela răspundea la sarcasmele sălba
tice a brandenburgianului cu o abundanţă de viţurl 
vienese piscatore şi ameninţătore, cari s'au popularisata 
prin Nestroy în totă Germania. Ela nu bătea nici 
odată pre ucenici, dar aduse în lucrătore unu lucru 
cu multa mai rău, decâta bătaia corporală — veninula 
morala. Toni Creţişorula era una Don Juan în personă. 
Viţurile sale, decumva nu se întorceau ca săgeţi cătră 
colegula de mai susa, erau tote vorbe de ruşine, — 
cântările lui de patru sire erau de cele mai urîte, iar 
istoriorele, ce le povestea şi în care juca elu cu deo
sebire rola principală prec. aventurile cu bucataresele 
e t c , a ra fi atacata si urechia celui mai nepăsătoră omă. 

Altt palrulea calfă — ună Debreţineană cu mus-
tetă negră — era încontinuu în perplesitate de bani, 
căci înda tă ce căpăta plata de pe săptămână, sâmbătă 
sera regulată o pierdea în tarok, în care jocă pre
tindea a fi maistru, deşi era totdeauna jertfa jucăto-
riloră rafinaţi. Urmarea acestora se arăta Dumineca, 
când trimetea la birtu sau la prăvălia, să-I aducă 
bere, pâne, brânză ori salama pe conta. Dacă acum 
numiţii domni săturaţi de asceptare lungă nu voiau 
să-i mai dee fără bani, atunci învăţăceii purtau vina 
la aceea. 

Astfela era societatea permanentă a unui copila, 
care trebuia să împlinescă cinci ani în acesta atmos
feră înăduşitore şi înveninată. Şi apoi la acestea nici 
o învăţătură, nici o admoniare, nici o infiuinţă morală 
din nici o parte, căci nici maestrului nice calfelora 
nu le trecea prin minte, că ei erau îndatoraţi a de
prinde pe copil şi în altceva afară de manipularea gi-

lăulu.i Chiar scola de Dumineca şi catechisaţia lipsiau 
pentru Procopd în anii cei dintâi, fiindcă nu pricepea 
limba germană, prelegerile nu le putea înţelege şi 
când ajunse a pricepe limba, pre atunci învăţase dela 
consotii săi a recunosce scola de Dumineca si catechi-
saţia de o măsură silită, prin care se răpiau învăţăcei-
lora două din cele mai frumose ore libere de preste 
săptămână. 

Şi acum întreba pentru ultima oră : ar fi fostă 
ore mirare, dacă sărmanula Procopa în o atare socie
tate, părăsi ta cu 11 ani fără amici si sfătuitori buni, 
ar fi devenita acea, ce înaintea lui au devenita atâtl 
şi încă pe aţâţi trebuiau să devină de sigură după elu. 

Norocă pentru elă, că în timpulă dintâiu nu scia 
nemţesce şi prin urmare batjocurile cameradiloră la 
adresa naţionalităţii sale, crudimile calfei bătrânu si a 
debreţineanului, hulele brandenburgianului şi Don Juani-
dele lui Toni Creţişorula trecură prelângă urechia sa 
fără a pute face asupra lui cea mai mică impresiune. 

In proporţiune cu crescerea cunocinţeloru sale 
în limba germană se întări si inima lui, la înce
pută mole ca cera şi ajunse a se pute opune impre-
siuniloră din afară. Ocasiune la acesta i dete ună 
evenimentă forte curiosă, care făcu epoca în vieţa ti-
nerâ a orfanului din Krasnec. 

In casa «lui Novotny era datină, ca învăţăceii 
totă a doua Duminecă puteau merge la preumblare. 
Ceialaltl ucenici doriau acesta momentă fericită, ca să 
potă alergă la părinţi, unde să petrecă câteva ore plă
cute, încotro trebuia să mergă Procopă Hlaby, care 
nu avea nici unu amică în totă cetatea cea mare? 

Când sosi prima Duminecă şi măestrulă îl dete 
concesiunea, ela îşi luă surtucula seu vechiu, îş i în-
călţâ ciobotele petecite şi resuflânda una eşi pre portă 
la loca libera. Aerula prospăta după una timp a de 
14 dile petrecute în lucrătorea strimtă şi umplută cu 
mirosa de cleiu îl facă bietului Procopa multa bine. 

Cu paşi nesiguri măsură ela stradele mai apro
piate, întocmai ca o pasăre care îşi probeză sborulu, 
mai înainte de ce cuteză să sbore mai departe. Totuşi 
fără multă ostenelă ajunse până la Augarten, unde 
eşinda din Viena grăbi a visitâ statua sântului Ne-
pomuk dinaintea liniei Tabor. 

Cu ocasiunea mai apropiată îşi propuse a merge 
de-a lungula Dunării până la Prater . Aşa şi făcu, 
dar nu cuteză a întră. 

Mai trecură alte două săptămâni până se hotărî 
a pune pidorulu fricosa pe cărările cele încungiurate 
cu fagi umbroşi, cari conducă în prater — în Eldo
rado poporului de josa din Viena. Curiosa! — ceace 
pentru sute de semeni de ai lui era o plăcere forte 
mare, pre elu î la umplea de disgusta. Aceste grupe 
numerose de poporă, cari să petreceau în l ibera stri-
gânda, cântânda şi r îdendu, aceşti copil, cari pândiau 
înaintea şetrei marionetelora palavrele unui paiaţă, î l 
duplicară simţementula singurităţii sale, — mai multa 
nu cercetă praterula. 



O glumă artistică. 
Schiţă după Th. S. 

Păpucariula lui Napoleonii I. cu numele Sakoski, 
de nascere polonii, era forte... mândru pre aceea, că 
elu era amatorulu arteloru. Si fiind-că lucra esclusivu 
numai pentru notabilităţile din Par isa avendu-să bine 
cu împ6ratulu, în scurtă vreme îşi adună o avere 
considerabilă, din care mare parte cheltuia numai 
pentru convenirile cu artiştii. De aci urmă, că casa 
lui deveni centrala de convenire alu tuturora artistilora 
din Parisu, ceea-ce de multu doria, iar cinele şi oji-
nele sale erau vestite. Sakoski însă nu se îndestuli 
cu atâta, ci cerea a-sl lărgi cercula si mai multa, 
folosinda tote ocasiunile de a face nouă cunoscinţe. 

Era însă cineva de care nu se putea apropia, 
anume Schneizhoffer, unuia dintre cei mai vestiţi pia
nişti de pre acele timpuri, care era cunoscuta de unii 
omu forte curiosu. D i r tote încercările sale de a se 
apropia de acesta remaseră zadarnice. Acesta îlu nă-
căjia forte multa, aşa, că în o dî se hotări, că ori îl 
va succede, ori ba elu merge simplaminte la ela în 
visită şi-la învită la prânda. 

Ceea-ce gândi, fără întârdiare si isprăvi şi spre 
marea lui mirare si a celora ce audiseră, Schneizhoffer 
primi învitătiunea si la ora prefiptă să si presentâ. 
Sakosk i— se în ţ ă l ege— învită cea mai alesă cunună de 
ospeţî, spunenda, că după mâncare artistula o să re
producă o piesă dintre cele mai frumose. 

Prândula era isprăvita, bărbaţii aprindeau su
gari sau luau cafeua, dar Schneizhoffer nu arăta semne 
că ar voi să se producă, precum credea Sakoski; drepta 
acea elu îşi ţinu de datoria a-lu rugă să esecute vre-o 
piesă. Schneizhoffer nice nu aşteptă multa, ci punen-
du-să la pianu esecutâ o piesă atâta de minunată, 
încâta aplausele ascultătorilora păreau fără de sferşita, 
iar Sakoski era pre deplina satisfăcuta. 

Bucuria sa şi uimirea celoru presenţl crescu însă 
si mai multu, când cu finea dineului Scheizhoffer îla 
învită la una prânda la casa lui pre Dumineca proc-
simă. Totă lumea musicală din Par isa vorbea despre 
acesta distincţiune şi păreau a nu crede cele ce audiau. 

Dumineca sosi. Sakoski se afla la mesa artistu
lui, unde era adunată o societate forte alesă. Mâncă
rile erau dor si mai delicate, iar vinurile si mai renu-
mite decâta la ela sî între discursurile si vitiurile cele 
mai viale isprăvescU cu prânzulil. Chiar voiau unii 
se se scole dela mesă când Schneizhoffer sculându-se 
şi ciocninda păharula îşi cere cuventa. Tota în acela 
momenta întră unu servitortt în odaia aducenda una 
obiecta învelita în o năframă. 

— Iubitula meu, amice Sakoski, începu Schneiz
hoffer adresându-să cătră acesta; — când am fosta 

la dta mă-ai fosta rugata, sS-ţl dau o dovadă despre 
desteritatea măiestriei mele. Precum eram eu atunci 
ospele dtale. chiar aşa eşti dta astădî ospele meu. 
Vei afla deci de unu ce forte naturala acea, că la 
la rendula meu şi eu te roga să-rnl dai o dovadă 
despre măestria dtale rugându- te . . . s ă - m i . . . reparezl 
ghetele. 

In acela momenta servitorula dânda la o parte 
învălitorea, între rîsetele şi hohotele celora presenţl, 
presentâ lui Sakoski o părechiă de ghete de ale ar
tistului câta să. pote de rele. 

Sakoski la începută era in cea mai mare perple-
sitate şi fie-care vorbă pentru elu era o lovitură de 
pumnalu; când încetă publiculu cu rîsnla, îşi veni şi 
ela în ori şi ridicându-se începe astfela: 

— Prea stimate maestre, dorinţa dtale este la 
loca şi îndreptăţită, dar fiindcă dta ţi-ai arătata măe
stria pe deplina, chiar asa voiesca şi eu să apară 
înaintea dtale ca orna întregtt, pentru că, „petecitulU" \ 
nu e pentru nici unuia din noi. îmi voia luă deci i 
libertatea a ve trimite în săptămâna viitore o păreche \ 
de ghete nouă ca dovadă despre măestria mea. 

Băspunsula isteţa fu aprobata din t6te părţile şi \ 
Sakoski să si tinu de cuventa. 

Acesta întemplare, care să înţelege să lăţi ca 
fulgerula în întrega oraşula, dădu nascere unei „frase", 
usitată desa la lumea musicală din Par isa . Adecă 
când cineva e silita să se producă cu ceva piesă fără 
a fi dispusa, să d ice : „II faut faire des bo tes" adecă : 
trebue să faci ghete. 

I. Niţiu Popi t 

Aforisme alese despre femei, amorn şi căsătoria, \ 
Estrase din diverse colecţiunî de Jeronimă Bariţiu. 

Bărbaţii sunta draci împeliţaţl, dica femeile fără 
sfială si totuşi câte nu-sl doresca în secreta : de m'ar 
luâ una draca! Iroverbtt sjpauiolU. 

* 

Cele mai multe femei ne a r a t ă numai blândeţa 
lora, dar mai nici odată nu ni-o lasă să o s i m ţ i m a. 

A. Weis-Vulka. 

De femei să s tăma totdeuna la distanţă, ele partt 
raiu şi sunta iada. ProverbU italiantt. 

* 

Mestecaţi falsitate, orgoliu, aplicare spre pierdere i 
de timpu, pofta de a cuceri şi invidia — şi etă, veţi 
ave o femeia. 

Boileau. 
* 
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In anumite lucruri femeile au unu admirabila 
talentu de divinaţiune; ele v6du fără s6 se uite în-
tr 'acolo, unde noi ne uitămu fără s6 vedemu. 

H. Thom. 
* 

In casula celu mai favorabilă femeia rSmâne o 
eontradicere. 

Pape. 

* 
O n e s t a t o r n i c i a numele t6u e femeia! 

Shakespeare, Hamlet. 

La puţine femei dureză m e r i t u l a loru mai multa 
decâtă f r u m s e ţ a loră. La Rochefoucauld. 

La femei t o t u l a e i n i m ă chiar si c a p u l a . 
1. Paul. 

Literatură poporală. 

La crâşmuţa Moldovii. 
Baladă poporală culesă din Zagra de Victorii. 

La crâşmuţa Moldovii 
îşi petrecU doinii firii 
Şi boerii Moldovii, 
Numai domnulU celti mai mare 
Nice bea, nice mănâncă 
Nice face voia bună 
Cu ceia domni dimpreună. 
Dar pre eltt l'o întrebaţii: 
•— „Oi, tu domnului Moldovii 
„Şi cu boierii firii 
„Ce nu bei, ce nu mânând? 
„Şi tu nu faci voia bună 
„Cu noi domnii dimpreună? 
—• „Cum oiu be cum oiu mâncd? 
„Cum oiu face voia bună 
„ Cu voi domnii dimpreună ? 
„Că eu numai c'am veduttt 
„ Tottt inelti de arginţeltt 
„Din degetultt mititeltt 
„Dela ddmna Irinca 
„L'am veduttt la dumniata". 
— „Pote, po'te, nu-i tăgadă, 
„Că deu mie mi l'o daţii 
„Iată domna Irinca 
„Sg me iubescU cu densa."-
Şi eltt riu s'o superattt 
Şi pe murgii o 'ncălecatii 
Şi d'acasă s'o căraţii, 
Şi din gură-o cuventattt: 
— „O! tu domnă Irinca 

„Cum îi rendultt şi sama 
„De ţii patultt deşternutU 
„Şi ţii conciuM herluîttt 
„Şi ţiX păharultt beuttt ? 
— „ Oi! tu domne Dumitraşii, 
„Oi, dar scti tu domne bine, 
„Că ţi-sît pruncii mititei, 
„PatulU l'o deşternuttt ei, 
„ConciuM mi l-o herluittt 
„Păharultt mi l-o beutii". 
Eltt din gură-o cuventattt: 
— „Oi, tu domnă Irincuţă, 
„ Oi, tu ce morte-ţi voesci? 

„O 'mpuşcată 
„Săgetată, 

„O'n trei seri mi lumină". 
— „In trei seri ţi-oiu lumină 
„Tottt sara până-i, cind.u 

Şi s'o dustt domna 'n cămară 
Şi-o luată untt sloiu de- ceră, 
Dar viindtt numai prin tindă 
O luattt untt valtt de pauză: 
La mijlocii încinsu-o, 
De de desupttt aprinsu-o, 
Când o f osttt la cântători 
Arsu-o până subsuori, 
Când o fosttt a treia seră 
Tottt copii o 'ntrebară: 
• — „ Oi, tu tată dragultt meu, 
„Cum îi rinduM şi sama 
„De trei sSrt de când cinămtt 
„Pe mama nu o vedemtt?" 
— „Dragii tati, fii tati, 
„De trei seri, de când cinaţi, 
„ Tottt mă-ta v'o luminaţii". 
Dar copii-o cuventattt: 
— „ Oi, tu tată dragultt meu, 
„De te-ar bate Dumnedeu, 
„Mare vină i-ai băgaţii, 
„De-aşa rVu o-ai usturata, 
„Pe noi săraci ne-ai lăsaţii. 
Şi eltt reu s'o supurată 
Din gură o cuventattt: 
— „Oi, tu domnă Irincuţă, 
„Comornica banilortt 
„De mila mişeilorttu. 
Ea din gur'o cuventattt: 
—• „Eu cum am foştii n'oitt mai fi 
„Că mi d'arsă inima 
„Şi mi d'arsă, jumătate 
„Şi-acum trece 're ceea parte." 

^ w W U W W W w — 



Sesiunea generală a Academiei române 
s'a deschisă Marţi în 23 Februarie (7 Martie). „Fa
milia" scrie, că în acesta sesiune suntă a se alege 
cinci membri ordinari, trei membri corespondenţi, do
mnii Tocilescu şi Hepites au a-şî ţine discursurile de 
recepţiune şi au a se decerne următorele premii: Ma
rele premiu Năsturelă-Hereseu de 12,000 lei, Premiulii 
statului Eliade-Rădulescu de 5000 lei: membri comi-
siunei pentru cercetarea lucrăriloru ambelorû premii 
suntu domnii Haşdău, Negruzzi, Quintescu, Babeşă, 
Ionescu, Maniu, Aurelianû, Fălcoianu şi Poni. Pre
miulii statului Lazarù de 5000 lei ; membri comisiunei 
dnii Aurelianû, Urechiă şi Negruzzi. Premiulii Neu-
schotz de 1500 lei; membri comisiunei domnii Aure
lianû. Sturdza, Tocilescu. 

D-lu A. D. Xenopolû celebrula scriitorû isto
ricii română, — scrie Tribuna după Voinţa Naţională 
din Bucurescï — este învitatû de societatea istorică, 
constituită sub domnii Alfred Rambaud, profesortt de 
istoria modernă şi contimporană la facultatea de litere 
din Par isû si Ernest Lavisse, membru alu Academiei 
francese, ca së colaboreze pentru partea privitôre la 
Români la marea istoria, ce o publieă acum sub titlulû 
„Historie générale de l 'Europe du IV-me siècle jusq 'à 
nos jours" , şi care ya formă 12 volume. Dlû Xeno
polû în urmarea acestei învităţiunl va şi termina în 
curêndtt capitolulû primù alû istoriei române delà 
1290—1504, adecă epoca luptelorû celorû mari eu 
Turcii, şi rolulû lorii celû însemnata întru apërarea 
civilisaţiunei apusene contra barbariei mahomedane şi 
îlû va trămite la Parisû. Prin acesta fapta istoria şi 
poporultt nostru românesca va fi representata înaintea 
publicului mare, pentru care e menită acesta carte de 
valôre, în moda vrednica. 

Dlû De la Vrancea, distinsula publicista, 
în decursula lunei lui Marte va scôte la lumină una 
nou voluma de fantasii şi novele, care va cuprinde 
320 pagini. 

Prelegeri pentru poporu. învăţătorii delà 
scôla din Avrigû începênda din diaa sf. Andreiu au 

ţinuta unû şîru de prelegeri pentru poporâ, cari au 
succesa bine şi au dovedita folôse practice preste 
asceptare. 

Darurile Papei. Maiestatea Sa Monarchula 
nostru a trimisă ca daru Sânţiei Sale Leona XI I I . 
cu ocasiunea iubileului episcopescă o casetă înfrumse-
ţată cu petri scumpe şi lucrată cu multă artă în va
iere de 40,000 fl. iar în ea bani gata 100,000 fl. 
Se susţine, că darurile bănesc!, ce le-a primită Sânţia 

Sa cu ocasiunea iubileului, să urcă la considerabila 
sumă de 9 milione. 

Proteste contra proiecteloru de lege re-
ligionare. Proiectele de lege ale guvernului nostru 
actuala, referitore la recepţiunea Ovreilortt si la intro
ducerea căsătoriei si a matriculeloră civile, au stîrnita 
o mâhnire generală aprope în întregă poporaţiunea 
patriei nostre. Din mai multe părţ i s'au pornita mişcări 
contra acestora proiecte. Românii noştri încă n 'au 
remasă îndereptu. Inceputultt l 'au făcuta alegătorii 
din cercultt Sibiiului şi ala Nocrichiului, cari în 20 
Februarie (4 Marte) întrunindu-se î n o adunare imposantă 
au protestată unanima şi solemnă contra proiectelora 
de legi de mai susa. AtarI adunări mai sunta con
vocate pe 1 Marte în Sălişte, pe 4 Marte în Bradu şi ; 
pe 8 Marte in Abruda . 

Dlu Dr. Raţiu, preşedintele partidului naţio
nala, si-a deschisa cancelaria advocatială în Sibiiu. 

Corone de arginta vora fi bătute la finea lui 
Marte atâtea, câta se vora pute pune în circulaţie. Ca 
să se potă face acesta, trebue să se retragă mai ân-
tâiu din circulaţie 30 milione de bancnote de 1 fl. si : 
piesele de câte x / 4 fl. Dar fiincă proiectula de lege ; 
privitoră la acesta cestiune încă nu s'a desbătuttt în 
camera austriacă, asa nouele piese de cor6ne nu se 
vora pute pune în circulaţie înainte de luna lui Maiu c. 

Necroldge. Ludovicii Csato de Jankafalva, ad
vocata archidiecesană, membru fundatoră alu Asoc. 
transilvane, membru ala comitetului partidului naţio
nala şi profesoră de dreptultt civila la facultatea teo
logică din Blaşiu, a reposată în 28 februarie n. c. în 
etate de 44 de ani şi în a la 22-lea ana a la fericitei 
căsătorii. Ioantt Popescu, notariu comunala în Nadaba 
(Bănata), a reposata în 18 februarie n. c. în ala 56-lea 
ana ala etăţii şi a la 22-lea ala fericitei căsătorii. 
Emilia FilipanU, elevă la scola rom. cath. din Gherla, 
a trecuta la cele eterne prin o morte tragică intem-
plată în 1 Marte n. la 3 ore după amedl prin cădere 
în Someşa. Scumpele osăminte, regăsite la 2 Marte la 
4 ore după amedl, în 4 Marte s'au aşedată spre re-
pausula eterna în cimiteriula româna gr. cath. din \ 
Nâsalu. O deplângă Iosifa Filipantt, preotulu Ujfalăului ; 
şi soţia sa Ana Popu-Negruţa, ca părinţi ; Vasile Popa, | 
preotultt Năsalului şi soţia sa Susana Negruţa ca j 
moşi; Valeriu, Octaviu şi Vasile ca fraţi; Eugenia, \ 
Otilia şi Măria, ca surori, precum şi alte numerose 
rudenii. 

In veci amintirea Iortt. 

Baccilulu cholericu în ghiaţă. „Neue 
freie Presse" din Viena scrie următorele: In ulti- i 
mula t impu s'a discutata de cătră mulţi întrebarea < 



dacă ghiaţa din apele filtrate de germenele holerei 
trebue considerată ca molipsitore şi dacă se pote în
trebuinţa fără grijă pentru usula menagiului. 

La acesta se p6te răspunde, că comisiunea de 
holeră formată din sinulu consiului sanitara imperiala 
s'a ocupata deja eu acesta cestiune în Octomvrie 
anula trecuta şi basată pe experienţele stientifice de 
pană acum, după care baceilula nu more în apă pe 
daţă ce înghiaţă, ci din contră veţueşte încă mai 
multa t impa în ghiaţă, s'a exprimata în sensula că se 
recomandă multă băgare de semă la întrebuinţarea 
gheţei scose din ape infecte. După părerea comisiunil 
trebue să ne ferima mai cu semă de a consuma ase
menea ghiaţă sau de a o pune în contacta directa cu 
alimente şi beuturi. Atragemtt prin urmare atenţia ce-
titorilortt noştri asupra celora de mai susu. 

ţ>ece regale bane pentru ochi. Voesci 
a-ţl conserva bine ochii — şi aceea credo că o voesci 
iubite cetitora — atunci îţi însemnă următorele dece 
regule : 

1. La ori ce lucru, mai alesă însă la cetittt si 
scrisa, precum şi la cusuta, legata si la lucru
rile de mână mai fine bagă bine de semă, ca să 
ai lumină de ajunsa şi dacă e cu putinţă acea să 
cadă asupra lucrului din partea stângă si deasupra. 

2. Incunjură după putinţă, ca lumina sorelui 
precum şi a lampei să cadă directa în ochi, ori res
trângerea aceleia din zăpadă ori din hârtia albă să 
lovescă în ochi. 

3 . Lumina de lampă, de gaza etc. să nu păl-
păiască (joce); ochiula trebue scutita de zarea flacă-
rei prin una paravana. 

4. Paravanele de sticlă albă (de lapte) suntu 
cele mai bune, din contră cupolele şi paravanele de 
sticlă cu vergi şi figuri suntu forte periculose şi stri-
căciose pentru ochi. Tota atâta de stricăciose sunta 
şi paravanele întunecate, prin cari nu pote străbate 
lumina, 

5. Bagă de semă totudeuna la acea, ca la lucru 
să nu ţii ochii prea aprope, precum uşortt să pote în
tâmpla acesta la scrisa şi la lucrurile de mână ale 
femeilora. Acesta provine din îndatinare şi produce 
miopia. 

6. In amurgu (de sera şi dimineţa) nici când 
să nu cetescl, scrii ori să lucri la lucruri fine de mână, 
pentrucă prin aceea puterea de vedere a ochiloru se 
încordeză prea tare. 

7. Dacă ochii la lucru te dora sau lăcrimeză, 
. sau dacă la cetită ori scristt literile jocă şi să ame
stecă, atunci lasă pe puţina t impa lucrula la o parte 
şi de se pote privesce în verde şi numai după puţină 
pausă începe iarăşi mai departe, la casa de repeţire 
încetă de a mai lucra. 

8. Nu ceti culcata în pata ori pe divanu, nici 
mergenda, eălătorinda fie pe t rena fie pe trăsură; acesta 
dat ină rea strică ochii întocmai asa ca şi lumina pâl-
pâitore. Asemenea după una morba greu trebue gri-
j i t t ochii cu precauţiune. 

9. Nu purta ochelari fără prescriere medicală. 
10. Păzesce ochii de schimbare repentină dela 

lumiuă la întunereca si te nisuesce a-i întări prin una 
moda de vieţă regulata şi anume prin o potrivită îm
părţire a timpului pentru culcare şi sculare. 

Istoria unui diamanta. Voima să vorbimtt 
de una diamanta dintre diamantele celebre anume 
Saney, care cântăresce 33 de carate şi a fosta în 1791 
preţuita la 1 mili'onfl. Vicisitudinele şi pelegrinagiurile 
sale sunta forte numărase. 

Acesta diamanta a fostu furata la bătălia dela 
Grauson de cătră unu Elveţiană, care a despoiata ca-
davrula lui Carolu Temerarul a si '1-a venduta cu 
doi franci unui preota, care '1-a cedata pentru trei 
franci şi n 'a reapărută decâta la 1589 în manile re
gelui Portugaliei Anto liu, eare '1-a depusa ca ama
neta lui Sancy, financiara ala regelui Franciei . 
Sancy I-a cumpărată cu 100,000 livre şi i-a data nu
mele său. Unuia din descendenţii sei voi să-la dă
ruiască lui Henrică III . , dar scrvitorulu, care îlu ducea 
regelui, a fosă asasinata pe druma; a avuta tim-
pulu să-lă înghită. 

Făcendui-se autopsia, s'a aflată diamantulu în 
stomachula seu şi astfela a reintrata în familia Sancy. 
Una membru ala acestei familii îlu dăruesce lui Ja-
cques II . Acesta monarcha fiind a detronata şi ajunsa 
în sărăcie, îm vendu cu 625,000 fr. lui Ludovicu XIV 
si astfela dâveni diamantul a coronei. 

Apoi fu furata în 1792 şi a fosta venduta în 
1835 marelui venătoră ala împăratului Rusiei si ast
fela aparţine astădl familiei Demidoff. 
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S a r a d ă 
de V e t u r i a L i ş c a n u . 

Ce conţine întregii cuventulU 
Dacă-ltt laşi, sbdră ca ventulu, 
Şi deşi e cam greoiu, 
TotU ii parte la resboiu. — 
Prima silabă din elti 
E unU gingaşii cuvinţelU, 
Care însV-lU folosimU, 
Dacă intimi ne simtimtt. 
Laşi litera primă-afară, 
Ş'apoi dacă-lU cetesci iară, 
Vei ajld vntt ce, cu care 
2e servescî la nwnerare. 

Timpa de deslogare pâna în 1 Aprilie n. c. 
Intre gâcitorl se va sorti o carte. 

' B S , 
Domnii înveţătorî, cari voescii a ave „Legea de pensiune 

înveţătorescă", tradusă si esplicată de dlu Blasiu Codreanu, o 
potu procura dela autorii în SânNieolau-micu (Uj-Szt-Miklos) 
p. u. Uj-Arad, comitatulu Timişului. 

C o r n i î n C. Poesiile: S c h i m b a r e şi R e s i m ţ i r î se 
voril publica. 

C h i u a g u . Poeşia: Erî de s e r ă se va publica. 
I . L . H . Nu vomu întârdiâ mulţii. Urmeză epistolă. 

Salutare. 
O n i ţ u . O cerere , P . . . e i şi F e m e i a v i r t u o s ă se 

voru publică. 
I n b i ţ i l o r u n o ş t r i c e t i t o r i . Sun temu pe calea a face 

îmbunătăţiri în foia, spre care scopu avemu trebuinţă de bani. 
Ne rogăinii dară, ea cei ce mai suntu în restanţă, se binevoescă 
a ne respunde preţuiţi de abonamentu. Cererile adresate redac-
ţiunei n6stre, privitore la preţulu foiei, s'au încuviinţata t6te. 

Tipografia CAKOLU OEENDI în Bistriţă. 
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